MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Navodila za namestitev

STOPPER v 22 (21,5-23 mm)

Vodotesni tesnilni Cepi za debeline sten iz vlaknenega —
cementa ali plastike ID 21,5 -do 23 mm BE

Stevilka izdelka: 046140
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Navodila za namestitev:

Required tooling:

Hard rubber mallet: 1500 - 2000 g

Cleaning brush for tube 21.5 - 26 mm ( Art.-Nr.: 046170)
Drive-in aid ( Art.-Nr.: 046180)

Soiled distance tubes must be thoroughly cleaned before
*°installing the STOPPER.
' The entire installation area must be properly cleaned as

otherwise it will not be possible to drive in the STOPPER
_“," to its final depth.
B " . Whether using cones or lip seals, the STOPPER in can be

used as the outer closure of the distance tube.

The STOPPER in is installed by driving it in with a hard
rubber
mallet (weight 1500 - 2000 g) using reasonable force.
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

If a lip is used, the STOPPER in must be driven in so that it

Eete o ad isflush
~ W i *  NI'The STOPPERS must always be driven in at both ends
" i~ _  ofthe
i e distance tubel!!
- e L ' -© +  Whether using cones or lip seals, as the outer closure of

: the distance tube, the STOPPER in can be driven in until it
== isrecessed.

Please use the drive-in aid for this purpose.

Driving in the STOPPER until it is recessed not only
ensures high pressure water-tightness, it also provides a
neat and attractive

finish.

When driving in the second STOPPER in on the other end
of the tube, it may appear that it is not possible to drive it
in completely. This is due to compressed air trapped
between the two STOPPERS.

If this situation occurs, simply wait and give the air time to
escape before continuing to drive in the STOPPER
completely.

Status: 23.03.2022
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Dodatki

Roc¢na krtaca za Pomoc za udarce

ciS€enje vpenjalnih tock STOPPER
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Osnova

Vse dimenzije in informacije v tem podatkovnem listu se nanasajo na rezultate opravljenih
laboratorijskih testov. Odstopanja od vrednosti, ki smo jih dolocili v laboratorijskih pogojih, so
mogoca zaradi okoljskih in obratovalnih pogojev, na katere nimamo vpliva. Podatki v tem
podatkovnem listu veljajo samo za izdelek, ki smo ga dobavili. Podatki o izdelku ustrezajo
samo specifikacijam v Nemciji. Morebitna odstopanja od specifikacij v posameznih drzavah
tukaj niso upostevana.

Navedba prava

Tehni¢ne informacije odrazajo nase trenutno znanje oSTOPPER v 22 (21,5-23 mm). Namenjen
je le kot informacija za uporabnike. Ker ne poznamo predvidenih nacinov uporabe in pogojev
obdelave, mora uporabnik skrbno preveriti, ali je izdelek primeren za predvidene namene.
Zaradi razlicnih sestavnih delov na mestu vgradnje in tamkajsnjih delovnih pogojev druzba
MASTERTEC ne more dati nikakrSnega jamstva za rezultat dela. Zahtevki, ki izhajajo iz
kakrsnega koli pravnega razmerja, se lahko priznajo le v primeru namernega dejanja ali hude
malomarnosti, ne glede na tukaj navedene izjave ali ustne nasvete. V tem primeru mora
uporabnik dokazati, da je podjetju MASTERTEC pisno posredoval vse informacije, ki so
potrebne za pravilno in pravo¢asno oceno stanja vgradnje. V skladu s potrebnimi
specifikacijami izdelka ali nadaljnjim razvojem. Z zagotavljanjem teh informacij druzba
MASTERTEC ne namerava krsiti pravic tretjih oseb. V vsakem primeru velja najnovejsi
podatkovni list. Veljajo nasi ustrezni prodajni in dobavni pogoji.

Prejsnji podatkovni listi niso ve¢ veljavni

Natisni datum 30.06.2024
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